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Ő Tsászári Királyi Felsége méltóz
tatott Nagy Méltóságú Temerini G r ó f 
S z é c h e n , M i k l ó s Ts. K. Belső Titkos 
Tanátsos 0 Excellentziáját eddig a' Fels. 
Magyar Cancelláriának Udvari Tanátso-
sát és Referendáriusát a' N . Méltóságú 
Magyar Kamarához Vice Praesidensé ke
gyelmesen kinevezni. T o v á b b á : 

Méltos . B i s z t r i c z e y J ó ' s e f U r a t 
a' Fels. Magyar Udv. Gancellaria Secre-
táriusát hoszszas h ív . szolgalatja után 
egész fizetési Penzióval és Királyi Taná
tsos titulussal nyugodalomra botsátni,és 

Tekintetes C z i l l i c h K á r o l y , e d 
dig Status Tanátsosi Tisztviselő Ura t , a' 
Fels. Magyar Udvari Cancelláriához Udv. 
Secretáriusnak kegyelmesen kinevezni. 

A z Erdélyi Nr Méltos. Guberhium-
nál méltóztatott Ö Ts . K. Felsége Cseszt-
vei L . Báró M i s k e F e r e n t z Urat, 
Jegyzői szolgalatjában eddig kimutatott 
jeles tehetségeinek és szorgalmatosságá-
nak tekintetéből ugyan azon Fö Kor
mányszéknél számfelett való Concipistá-
va kegyelmesen kinevezni. 

A z a' G i r a f a (teve-párdutz), mel
lyel az Egyiptomi Vice-Király küldött Ö 
Ts. K. Felségének ajándékba, Aug. ö-kán 
reggel L a x e n b u r s b a elérkezett. D é l 

után megnézték a' ritka állatot a' Ts. K. F ö 
Hertzegek és F ö Her tzegnék , a' kik egye
nesen ezért jöttek által B a d e n b ö l ; 's 
másnap által szállíttatott S c h ö n b r u n n-
ba a' Tsászári Vadas-kertbe. A ' Girafá-
val együtt egy A r a b s is j ö t t , két egyip
tomi tehén, és három gyönyörű fejér 
ketske. 

T ö r ö k O r s z á g . 

K o n s t á n t z i n á p o l y Jul. 25-kén. 
A ' Sumla tájékán és Várna előtt történt 
hadi történetekről Jul. i o dikétöl 20-di-
káig tudósításokat vett a' Porta, mellye-
ket ki is adott; de az e lőadásbó l ,me l ly 
nagy részént dagályos , nehéz felvilágo
sodni. A z o k szei ént a' Vá rna előtt tör
tént tsatákban Jul. 20-dikáig a' T ö r ö k se
regek mindenkor gyözödelmesek voltak. 
Nem külömben H u s z s z e i n B a s a és 
H a l i l B a s a , kik Sumlánál vezérlik a' 
T . Hadakat , a' D u n a mellett fekvő Szi
lisztria, Rustsuk és Viddin-várak örizetei 
az Orosz seregeket mindenkor győzödel-
níesen viszszaverték, részszerérit magok 
is megtámadták azokat 's veszteséggel 
viszszanyomták. Ezek a' kedvező tudó
sítások , akármennyiben legyenek azok 
igazak , nagyon feltüzelték a' főváros la
kosait, úgy hogy közü lök önként egy 
szabados seregbe, többen beíratták ma
gokat ö*o,ooo fegyverfoghatóknál C h o s -
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r e w Basa" Serashiérnél, 's reményű a' 
Porta , hogy az illyen önként vállalko
zott katonaság száma, arra az esetre, ha 
Konstántzinápolyt az ellenség megtámad
ná , könnyen rámenne 100,000 emberre . 

A ' fővárostól mintegy S.mértföldnyi-
re van Asadli mellett egy puskapor fáb-
rika. Ebbe Jul. 18-dikán a' m e n y k ö be
ütvén áz egész fábrika 700 másapuska
porra l együtt a' levegőbe felvettetett; 180 
ember közül , kik benne dolgoztait tsak 
5o-an maradtak életben. A ' föld rengé
sét, még Konstántzinápolybarí is érzették. 

H a d i T u d ó s í t á s o k . 

A z Odeszszai Újság a' nagy tábor
b ó l Jul. 25-dikáig közl i a' hadi történe
teket. Ezek szerént a' Tsászári fö hadi 
szállás Jul. 16-dikán K o s l i d t s á b a n 
17-dikben T u r k - A r n a u t - L á r á b a n 
18 dikban .pedig J e n i b a s á r b a n volt 
Sumla felé. A' nagy tábor közepének elöl
j á ró osztályai Jul. 20-dikán a' Sumla előtt 
lévő tetőkig előre nyomultak. A z ellen
ség azokra húzta magát viszsza, 's azo
k o n mintegy 10,000 lovassággal j ó he
lyet fogott. T ö b b rendbeli tsatázások, V 
különösen az ellenségnek megkerülése 
ál tal , még ez náp kénszeríttetett az el
lenség jó helyét elhagyni, nekünk enged
n i , 's magát Sumla falai alá viszszahúz-
ni. T ö b b tsatákban az ellenség sokat vesz
tett; mi ugyan keveset, de fájlaljuk a' 
vitéz R e a d e Óbesternek Ö Felsége Ad
jutánsának elestét, kit egy ágyú golyóbis 
éppen mellyen talált. Jul. 21-dikén se
regosztályaink az ellenség szeme láttára 
foglalták el Sumla előtt a' tetőket, 's mind
járt hozzá kezdettek ágyús. Sántzokkal 

- körül venni a' tábort , -hogy Sumla várát 
annál jobb móddal megszállhassuk. 

G r ó f S u c h t c l e n Generális elöljáró 
sereg osztálya Jul. 14-dikén ért Várná

hoz 's kemény .ellentállás után .ezen vár 
körül a' kerteket és tetőket elfoglalta, 's 
a' maga fedezésére sántzokat hányt. Ez 
az elörevígyázás nagy hasznunkra vált, 
mert más nap az ellenségnek Burgás vá
rosából egynehány e z e r gyalogságból 's 
lovasságból álló segítségé érkezett , melly-
rö l az tudósítva l évén , bennünket egész 
nap kitsapásaival fárasztott; de rajtunk 
eröt nem vehetett és mindenkor nagy 
veszteséggel tért viszsza. Részünkről 4 
altiszt és 85 k ö z l egénybő l állott a'vesz
teség, hol takban, sebesekben. 

Kis Oláh Országban G e i s m a r Ge
nerális Widd in felöl mintegy 10,000 em
be rbő l álló T ö r ö k seregnek reáütését 
megelőzte 's azt megtámadván igén he
ves tsatázás után viszszaverte. A z ellen
ség 400 holtaltat hagyott a' tsata helyen, 
k ik között van E m i r A g a . 

G r e i g h Admirál is Jul. 21-dikén 
indult meg Sebastopoltól ; a' h o l az Ana-
pából hozott betegeket és sebeseket ki
rakta , egész hajós seregével -Várna fele. 

P o r t u g a 1 1 i a. 

L i s b o n a J u l . 16-kán. A ' Consti
tutionalis Hadi sereg maradékjai a' Galí
cia felé való határszéleken vannak. A 
D . M i g u e l serege B r á g á b a n v a n egy 
pontba gyűlve. Ide fognak menni azok 
i s , kik O p o r t o t megvették Generális 
P o v o a. alatt. A1 m e i d a még Jul- T^ef, 
D . P e d r o mellett tartotta magát. — A 
M a d é r a i Helytartó D . P e d r o melle" 
á l l , de a' "Püspök és a' Papság ellene 
dolgozik. A' K o r m á n y o z ó megszollítot 1* 
a' Szigeten lévő Anglusokat is h o g y « n ^ 1 ' 
lette fogjanak fegyvert. D e az Angl'is 
Consul őket egybe gyűjtvén szoros Neu-
tralitást fogadtak. A ' K o r m á n y o z ó köve
tet küldött Angl iába, a' ki D . P e d r o 
ott lévő Követeitői tanatsot k é r d j e n . — A z 



Az o r i szigetek Helytartója T e r c e i r a , 
D . M i g u é l h e z állott. . 

N a g y B r i t a n n i a . 

Jul. 28-kán a' Parlament berekesz
tetett. A ' Király képét viselő Biztosság 
négy személyekből á l lo t t , kik is ezek 
voltak: Hertzeg W e l l i n g t o n , a 'Lo rd 
C a n c e l l á r i u s , Lard M e l v i l l e és 
G r ó f S h a f t e s b u r y . A'Berekesztő be
széd , mellyet a' L o r d Cancellárius ( L o r d 
E l l e n b o r o u g h ) olvasott fe l , e* vala: 

„ U r a i m ! F e l s ő é s A l s ó H á z ! 
Ő Felsége parantsolatjábóljelenljük Ura-
ságtoknak , „hogy vége lévén az Ulési tár
gyaknak , Ő Felsége Uraságtókat a' Par
lamentben való megjelenés alól felmen
ti. Egyszersmind forró köszönetet mon
dunk, Ő Felsége meghagyásából, Ura-
ságtoknak azon szorgalmatos buzgósá-
gáért, mellyet a' közjót illető fontos tár
gyak elővételében mutattak. A ' Gabona 
behozásáról szólló tö rvény , reményli O 
Felsége, egyfelől i l lendő pártfogás alá 
vévén a' honnyi Föld-mivelést, másfelől 
a' szűk termés következéseiről gondos
kodván, minden Ó jobbágyainak haszná
ra 's javára fog lenni. , _ 

„ Ö Felsége meghagyása szerént j e 
lentjük, h o g y minden külső Hatalmas
ságok állandóan barátságos érzéssel vi
seltetnek Anglia eránt. G ö r ö g Ország 
békességbe való helyheztetésében 0 Fel
sége megszűnés nélkül fáradozik, egyet 
értvén ez eránt Szövetségeseivel a' Fran
tzia Királlyal és az Orosz Tsászárral. 0 
Orosz Tsászári Felsége kéntelen volt az 
Ottomannus Portának hadat izenni ollya-
tén okoknál fogva, mellyek egyedül az 
O országa javát i l letik, és az 1827-diki 
Jul. 6-ki Tractatus pontjaival semmi egy
ben függésben nintsenek. Ó Felsége (az 
Anglus Kirá ly) felette nagy sajnálkozás
sal vészi ezen háború kiütését, és barát

ságos közbenjárása állal mindent el fog 
követni a* békességnek viszs'za állítására. 
A z o n Hatalmásságoknak, kik a' Jul. 6-ki 
Szövetségben részt vettek, azon elhatá
rozások , hogy ezen Tractatust végre haj
tsák, változás nélkül megmarad. 

„ 0 Felsége az Orosz Tsászár l emon
dott mind azon jussokról a' Fö ldköz i 
tengeren, mellyeket mint hadakozó Ha
talmasság magának vehetett volna , ' s visz
sza vette azon Utasításokat, mellyeket 
az említett Tengeren lévő Hajós Seregé
nek F ö Vezéréhez küldött az eránt, h o g y 
az Ottomannus Udvar ellen miképpen 
kezdje el ellenséges mozdulásait. 

„ ( V Felsége a' K i r á l y , egyesítvén 
iparkodásait a 'Prantzia Királyéival és az 
Orosz Tsászáréival, ezután is azon fog 
igyekezni , hogy a* London i Tracialus 
pontjai tökélletesen végre hajtassanak. 

„Jelentjük O Felsége parantsolatjá-
b ó l , hogy mikor most utoljára (az idei 
Ülések megnyitásakor) 0 Felsége az Urak
h o z szóllott, azt reményiet te , hogy. a' 
Portugalliai Országlásra nézve tett rende
l é s e k , — minekutánna a* Brasiliai Tsá
szár a' Portugalliai koronáró l lemondott, 
— ezen Országnak, mel lynek sorsában 
Ö Felsége mindenkor eleven részvétellel 
vol t , javát és békességét erős lábra fog
ják állítani. D e ezen várakozásában Ö 
Felsége megtsalatkozott, ég Portugalliá-
b a n , — ellent nem állván az Ő Felsége 
bölts tanátslásai és több ízbeli elö-terjeSz-" 
téséi, — ollyan lépések tételtek, mellyek-
nél fogva Ó Felsége és Vé le együtt min
den Európai Hatalmasságok kenteiének 
voltak Képviselőiket Lisbonáhól elhívni. 

. „ j 5 U r a i m ! A 1 s ó H á z ! Köszönjük 
az O Felsége meghagyásából az Uraknak 
azon pénz t , mellyet a', folyó Esztendei 
Országos szükségekre adlak. Ő Felsége 
azt a' legszorosabb kémélléssel fogja ki
adni, a 'sokféle Országos Intézeteketsze-
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mes Megvisgálás alá fogja vetni, o l ly tzél-
b ó l , hogy minden lehetséges lej jebb szál
lítást, melly a' Korona fényjével és az 
Ország javával megállhat, behozzon. 

„ U r a i m ' . - F e l s ő é s A l s ó H á z ! 
Szerentsét kívánunk az (X Felsége nevé
ben az Uraknak az Ország közönséges 
előmeneteléhez és az Országos jövedel
mek kedvező állapotjához. 

„Különös örömmel nézi 0 Felsége 
a' Finantzialis kútfejek szaporodását, mi
vel ez azt mutatja, hogy jobbágyjainak 
állapotja hasonlóan elöfelé megy. 

„Végre bizonyossá teszszük 0 Fel
sége párantsolatjából az Urakat, hogy 
Ő Felsége szüntelen arra fog törekedni, 
h o g y a' Külső Hatalmasságokba a' költsö-
nös j ó akarat lelkét belé tsepegtesse, a' 
munkásságot felbuzdítsa, a' Kereskedést 
kitérjeszsze> és saját Országainak k ö z ja
vát előmozdítsa. -

„O Felsége bízik azon Felséges Fe
jedelem böltsességéhez, a' ki a' B r a g a n-
z a i Háznak fe je , h o g y ollyan útat fog 
választani, mel ly mind a' Felséges Bra-
ganzai Ház betsületének's javának, mind 
a' tsendességnek és boldogságnak, azon 
Országokban, mellyeken uralkodik, ál
landó feltartására viszen." 

Hertzeg W e l l i n g t o n parantsola
tot adott a' Közönséges Epületek Pénz-
tárnokjaihoz, h o g y a' m i pénzt legköze
l e b b bé fognak venni a' Tamezis alatt 
lévő T u n n e l építésére adják ki. 

D u b l i n b a n Jul. 18-kán gyűlése 
volt a1 S z a b a d í t ó -Rendnek Cmellyet 
O c o n n e l U r állított fel). Itt meghatá
rozták , hogy 4 5 ooo tzímjelt a' C l a r e 
Megye i Választók közt oszszanak ki . 
O c o n n e l U r 'tiszteletere nagy ebéd 
adatott. 520 vendég volt jelen. A' beme
netelről szollö Biliét árra 26 Shilling 
vo l t , de utolja felé 2 f. sterlingen is kap
kodták. Az Elölülő az asztalnál L o r d 

C o n c l u r r y v o l t , a' ki a' hires Can^ 
n i n g Kedves szavaira : P o l g á r i és 
V a l l á s o s s z a b a d s á g s z é l e s e ' f ö l d 
k e r e k s é g é n ! p o h a r a t ivott ki. O c o n 
n e l Ur beszedett tartott, mellyben ki
nyilatkoztatta, h o g y ő egyenlő jussokat 
kíván mindennek adatni. 0 most 53 esz
tendős. 

Irlandiában valami zenebona van, az 
az oka , h o g y a' 87-dik Regement C h á t 
h a m b ól sietve oda küldetett. 

A ' Külső Ministernek L o r d A b ér
d e n nek a' Felső Házban (Jul. 16-kán) 
tartott beszédjével nintsenek némelly An
glus Ujságlevelek megelégedve. Különö
sen nem szeretik benne azon helyet, 
melly Portugalliáról s zó l l , a' hol a 'Lord 
azt mondja , h o g y a' M i g u e l i s t á k 
nagyobb baráti Angl iának , min ta ' Con-
stitutionálisták. Az t mondják r á , hogy 
itt a' Hertzeg M e t t e r n i c h tanítványa 
( L o r d A b e r d e e n Bétsi Követ korában 
nagy barátja volt Hertzeg M e t t e r 
n i c h nek) szól l a' Külső Ministerböl. A' 
M o r n i n g - P o s t nevüUjság-levélekép-
pen menti a' L o r d o t : , ,A ' mit a' külső 
Minister m o n d o t t , az igaz. Ő ennyit 
mondot t , h o g y sokan vannak a' D . Mi
g u e l Követői k ö z ö l t , k ik szorosan An
gliával tartanak; el lenben az ellenkező 
fél részéről némel lyek Frantzia 's nias 
Országokhoz szítanak. Mer t bár mennyi
r e k ü l ö m b ö z z ö n a' D . M i g u e l szemé
lyes Charactere egy Agi l i sé tó l , és az az 
igazgatás formája, mellyet hé akar vin
n i , az Angliai tól : annyi b i z o n y o s , hogy 
minden Portugallusnak, a' ki hazájátsze
reti D . M i g u e l h e z és A n g i i á h o z szí
tani kell. D . M i g u e l h e z azér t ,—mer t 
másképp nem látják mimódon szabadul
hat meg Portugálba azon alatson sorstol 
mel ly szerént mellesleges birtokát teszi 
Brasiliának; Angl iához azért ; — mert 
külömben Spanyol Országtól nem bírja 
magát megoltalmazni. M i k o r hát némelly 
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Ujságleyelek lígy tekintik a' Külső M i 
nister szavait, mint a' M e t t e r n i c h 
oskolája bel i tudományt, akkor tudtok 
és akaratjok ellen is hódolnak az Austriai 
híres Minister talentomának; a 'mennyi
ben innen az tetszik m e g , h o g y a ' M e t -
t e r n i c h oskolája igazán ítél. D e egyéb-
aránt egy Anglus Minister nem szorult 
Külső Országi tanítóra. A ' mit józan és 
éles elmével látni lehet, a'mellett ö szint
úgy megá l l , mint akármelly más Euró
pai Minister." 

F r a n t z i a O r s z á g . 

A z O r l e a n s i Hertzeg egyik fija, 
a' kis P e n t h i e v r e i Her t zeg , Jul. 26-
kán 8 1 / 2 esztendős korában sorvadásban 
meg holt. — A' Követek házában Jul. 26-
kán több Esedezölevelek közöt t fejolvas
tatott egy Papnak ( T . C 0 u r t o i s Úrnak) 
Esedező levele az eránt , hogy a' 32-ik 
Esztendei (az az 1802-iki) G e r m i n a l 
18-kán költ Törvény töröltessék e l , . * ) 
és a' régi úgy nevezett A p p e l s c o m -
m e d ' a b u s viszsza hozattatván, a' Pa
pok peres dolgai ne a' Törvényszékek , 
hanem a' Status-Tanáts elébe vitessenek. 
D u p i n Úr hoszszas beszéddel mutogat
ta, hogy nem tanátsos a' Papokat az Or
szág törvényjei alól kivenni. A ' mennyi
ben ők az 'Evangyel iom szolgái , igen is 
függetlenek; de a' menyiben a' Társaság
ban élvén polgári vétségeket követnek 
e}> a J a t t a légyenek a' közönséges polgári 
törvénynek. Törvény és törvényszék min
dennek egy legyen. — Sok Megyékből 
Esedező levelek küldettek fel a' Követek 
hazához , mellyekben az eltörlött Jésűi
ták alatt álló Oskolák viszsza állíttatása 
kérettelik. 

*) Ezen törvény szerént a' Papok min
ién Polgári vétségekben alatta vágynak a' 
1 °'gári törvényeknek. 

A' f Lisbónából haza jö t t Frantzia 
Követ Báró M a r e u i l a' Királynál au-
dentzián volt 's Követségéről számot adott. 
Ő Felséges igen kegyes kifejezésekkel j e - -
lentet te , mennyire meg van véle elé
gedve. 

A ' Követek Háza Július 29-kén el
végezte az Országos Költségek B u d g e t-
j e felett tanátskozásait. A ' B ú d g e t 299 
voksai (28 ellen) fogadtatott el. 

Marquis N i c o l a i , a' kinek két fi
j a tanult St. A c h e u 1 ben a' Jésűiták kis 
Papi Oskolájában, Sváj tz Országba F r e i-
b u r g b a viteti fijait tanulni, minek
utánna a' Jésuita-oskolák Frantzia Or
szágban eltöröltettek. 

M a r s e i l l e Jul. 21-kén. A z itt dü
hösködő ragadónyavaja ( V a r i o l o i d e ) 
mel ly már szűnni kezde t t , ismét erőt 
kezd venni. Most már hideglelés is j á r 
v e l e , és nem annyira az ifjakat, mint 
az éltesebb embereket támadja meg. 

T o u l o n Jul. 22-kén. Harmintzkét 
Hajó hozá el a' C a d i x b a n volt Fran
tzia Seregnek egy részét 3,8oo embert. 
Ezek közzű l négy száz lovas itthon ma
rad , a' többi c3,4oo gyalog katona) a'-
M o r e a i Expeditióhoz van parantsolva. 
M é g 7,000 ember maradt C a d i xban. — 
A' Moreai Expeditióra ismét Haj ókat bér
lett az Országlószék 10,000 tonna tehe-
rig — egy tonnáért fizet egy hónapra, 
18 Frankot. Egy tonna, mikor hajó,te
herről van szó, - 20 mázsát tesz. 

N é m e t O r s z á g . 

A ' Sachsen Weimár i Hertzeg K á 
r o l y F r i d r i k Aug. 10-kére W e i m á r 
ba Ország gyűlést hirdettetett, mellyben 
a' Rendek az Ő hűségére fel fognak es
küdni. 

A ' Baváriai Király Jul. 29-kén dél- * 
utánni 4 órakor Münkhenbö l B r ü c k e-
n a u b a el utazott. M é g akkor nap In -
g 0 l s t a d t b a szándékozott Ó Felségeér-



ni, hogy más nap reggel a' Várat meg
vizsgálja. -

P a p a B i r t o k a . 

Ancona Aug. í-sö napj. S t r a t -
förd C a n h i n g U r az Anglus Követ 
tegnap estve ide érkezett B o 1 o g n á hói , 
ma pedig R i b e a u p i e r e az Orosz Kö
vét j ö t t meg. Holnap mindketten elindul
nak C ó r f u b a a' T h a l b o t nevü An
glus Fregáton. 

D é l i Amerika. 
A z O c a n n a Nagy Nemzeti Gyűlés 

Április 25 kán arról tanátskozott, nem 
j ó lenne e* B o l i v á r t Dictátorrá tenni. 
Bolivár B u c o r o m a n g o b a n van 3o 
(német) mértföldre O c o n n á t ó l . A ' B o 
l í v i a i támadás végképpen elnyomatta
tok . P a d i l l a fogságban van B o g o t á 
ban. — C h i l i b e n Febr . 24-kén nyit
tatott meg a v Nemzeti Gyűlés; 5 o nap 
van neki engedve egy ú j Constitutio ké
szítésére. A z Elö lü lő (a' ki mihelyt a' 
Constitutio elkészül , választatni f o g j hi
hetően P i n t ó Úr, lesz. 

E l e g y e s D o l g o k. 

^ T ö r ö k Országnak mostani helyhez-
tetésében, méltán szembe tűnhetik a z , 
h o g y ámbár a' Porta, bevett szokása sze
rént a'mostani háborút is a' T ö r ö k val
lás lerontására intézettnek lenni kihirdet
t e ; mégis a' nép arra keveset láttatik 
ügyelni. Sőt a' helyett, h o g y felbuzdulá
sának jeleit adná, t ö b b helyeken nyil
ván kimutatta békételehségét, 's a' Kor 
mányszék újabb intézeteinek, mint azt 
a' Bosnyák Országi tábor pártütése is 
eléggé bizonyítja, éppen ellene szegezik 
magokat. Énnek a' pol i t ikusok, kik T ö 
r ö k Ország állapotját közelebbről esmé
rik két okát adják. A z első a z , hogy a' 
T ö r ö k ö k , mint azt már a' vallásokj ?S: 
még azon kívül természeti restségek is 

magával h o z z a , minden újításnak ellen' 
ségei. Hlyen újításnak tartják a1 mosta
ni Szultán igyekeze té t , h o g y egész Bi
rodalmában , a' többi Európai Hatalmas
ságok példája szerént , állandó rendes 
Katonaságot állítson és gyakorol jon fegy
verben. Másik o k a a' békételenségnek a' 
Jantsároknak borzasz tó módon lett íeöl-
dököltetések és eltöröltetések. Ezen ve
szedelmét a' T ö r ö k Birodalom egyik leg
nagyobb hadi ere jének egy Frantzia, ki 
a' Frantzia Követségnél Konstántzinápoly-
ban volt éppen a k k o r , igen bőven leír
ta illyen tz ímü munkájában: K é t e s z 1 

t e n d e i m ú l a t á s K o n s t á n t z i n á -
p o l y b a n é s M o r e á b a n ; Parisban 
1 8 2 7 - b e n . . Ez a' t öbbek között ezeket 
mond ja : „ S o h a sem hittem v o l n a , hogy 
szemmellátott tanúja lehessek ollyan egy 
történetnek, m e l l y r ö l közönségesen azt 
hitte a' v i lág , h o g y azt végre hajtani lehe
tetlen. A ' Jantsárok serege, , melly ha
talmas vad erejében b í z v á n , ha külöm-
ben módját nem látta, még pártütéssel 
is mindég tudott a' Despotismuson ural
k o d n i , egy embernek akaratjára sem
mivé lett. Borzasz tó felkontzoltatások 
őket minden régi győzöde lmeikke l együtt 
eltemette, 's az ö ldök lő fegyverek, mel-
lyeken hatalmokat építet tek, lettek vég; 
romlásaiknak eszközei . Úgy irtotta ki 
N a g y Péter Czár ez előtt 1 2 0 esztendő
vel a' S t r e 1 i t z e k e t, mint mostanában 
M e h m e d A l i egynehány óra alatt a 
Mammelukok seregét. M a h m u d ezen 
országos tsapást 18 esztendő ólta szün
telen elméjében forgatta. I l ly tzé lböl , 
Mustapha halála után az líj seregek (Ni-
zam-Dj(did) fegyvereit öszeszedette 's a 
Szerail táraiba berakatta. Ugyan oda 3 

hónappal a ' Janitsárok veszedelme előtt, 
5 o , o o o fegyver érkezett meg Lüttichbok 
M a h m u d tehát tsak j ó alkalmatosság
ra várt , h o g y feltett . szándékát végre 
hajthassa. V é g r e maga mert arra okot 



adni. A ' N i z a m - D j e d i d név felelte 
gyűlöletes volt a\ nép előtt 's azt nyilván 
káromlotta. Egykor a' Szultán újra elő 
hozta az állandó és rendes katonaság 
felállítását az U1 e m a s-ok (Papok és T ö r 
vénytudók) gyűlésében; mellynek híre 
a' fővárosban azonnal elterjedett; de an
nak senki sem akara hitelt adni. Végre 
világosan kiadá a' Szultán a' parantso
latot, 's Kur í rok küldettek mindenfelé 
a' tartományokba, h o g y új seregek ál
líttassanak fe l , a' mi a' fővárosban leg-
ottan el is kezdetett. A z egész város la
kosai rémülve várták annak következé
sét, különösen a' keresztyén lakosok. El
jőve végre Jul. i 6 d i k a 1826-ban ,mel ly 
nek éjtszakáján a' Jantsárok magokat 
hadi rendbe szedték, 's ágyúikat ki sze
gezték. Vad ordítással jelenték a' Janí-
tsárok abbeli kívánságokat, h o g y a' Szul
tán küldje el nekik az ö mostani A g á 
j u k n a k , a' volt Agájoknak H u s z -
s z é i n B a s á n a k , N e d j i b E f f e n d i -
nek, a' N a g y - V e z é r n e k és a' M u f-
t i n a k fejeket. Egyszersmind a' Jantsá
rok dúlni 's prédálni kezdek a' várost, 
mellynek űtszáitillyen kiáltásokkal tölték 

•el: Halál M a h m u d Szultán fejére : Él
jen a' fija Achme t , 'sa ' t . Megértvén a' 
^ a g y Ür a' pártütést, a' mezei múlató 
házából , mindjárt a' Szerailba sietett, 
's a' szükséges rendeléseket megtette. A ' 
Jantsárok 25 ,ooo en voltak. A ' Mufti elő
vévén a' Próféta zász ló já t ,—mel lyre éle
te elvesztése alatt egy Keresztyénnek sem 

"szabad rátekinteni, —r azt az Achmet 
Szultán Metsetje mellet kifüggesztette, 
a' hol körűivétetve az Ulemás-któl 5 szor 
ezt kiáltotta k i : „ A z egy Istennek és az 
o Prófétájának Muhamednek nevében,a ' 
győzhetetlen Mahmud Szultán parantso
latjára a' Jantsárokat többé semmi tör
vény nem őrz i ; töröltessenek el a' föld 
színéről. Örök boldogság azoknak kik a' 
Próféta Szent zászlója alá.állanak. 

Huszszein Basa a' Jantsárok volt A-
gája tsak hamar öszveszede mintegy tíz 
eze r embert , kiknek nagyobb része a' 
tanult ágyúzó seregből ál lot t , mel lyben 
áll a' T ö r ö k b i roda lom legnagyobb ere
j e . Ezekkel ellenek menvén a' pártütők
n e k , rajok tüzet adatott. A'Jantsárok ezt 
korántsem vélték, de erej ékben bízván, 
hasonlóképpen rettenetes tüzeléshez kez
d e n e k , 's mind a' két részrő l százanként •>. 
hullának el. T ö b b órákig kétséges vala, ' 
mel ly ik részre hajlik a' g y ő z ö d e l e m ; de , 
a' Huszszein serege újabb néppel szün- j 
telén szaporodván, attól tartottak a 'pár- • 
t o s o k , hogy végre egészen körűivétet- i 
n e k , 's ezért egy rémítő nagy fa-kaszár- í 
nyába viszszahúzták magokat ; 's abból a' \ 
megtámadókra kartátsokkal l ő v é n , kö - ( 

zöt tök nagy vérontást tettek, 

Mahmud Szultán a' Szerailban vol t , 
— nem ped ig , a' mint akkor az Újságok , 
írták a' megtámadó sereg elején, — ' s 
egymástér ték hozzá a' hírt vivő Kurí
r o k , 's ö tőle a' parantsolat vivők. Meg
tudván a' Tsászár , h o g y a' pártütök a' 
nagy kaszárnyába vették magokat , azt 
parantsolá Huszszein Basának, hogy azt 
gyújtassa fel , a' mi azonnal teljesíttetett,: 
's a' rettentő épület körös körűi lángba 
boríttatok. A ' füst, a' tűz melege és a 
beszakadó égő gerendák kénszeríték a' 
Jantsárokat a' kaszárnya tágas udvarára 
k imenni , a' h o l , a 'k ik a' tűzben é lnem , 
vesztek, kegyelem nélkül öszvekartátsol-
tattak, vagy kardra hányattak. M é g há
rom kaszárnya va la , mellyek ellentál-
lotfak, de azoknak is éppen illyen ki
menetelek lett — így töröltetek el 24 
óra alatt a' Jantsárok hatalmas és retten
tő serege. 

A ' Nagyvezér más nap egy sereg 
hóhéroktól körülvétetve sátorát az Ach 
met Metsetjének udvarán ültcté fel ,melly 
mellett a' Próféta gyözödelmes zászlója 
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lobogott. A z alatt pedig Huszszein Basa 
egynehány száz fegyveresekkel a' város 
iitszáit rendre jár ta , hogy a' Jantsárok 
maradványait és azoknak pártfogóit is 
elfogassa és kiírtathassa. Két egész hétig 
larta ez a' mészároltalás, 's minden nap 
többen végeztettek ki ezernél. M é g így 
sem lehetett a? békételenkedést letsilla-
pítnú Lázzasztó írások raggattattak fel 
a' Szerailra. — Újra kell kezdeni a'vesz
tést , ezt parantsolá a' Szultán. A ' kivé
geztettek feleségeik jajgatván férjek el
vesztésén, zsákokba varrattak és a' ten
gerbe hányattak. Ekkor az el nem nyom
hatott pár ütök dühössége felgyújtván" a' 
várost 25 ,ooo háznál több leve lángok 
prédájává. Száz egynehány esztendő ól
ta illy véghetetlen pusztulást Konstan
t i nápo ly nem szenvedett. 

M a g y a r O r s z á g . 

L ő ts é n Jun. 25-kén Ts. Ns . 'Sze- : 

pes Vármegyének Tisztválaszló Gyűlése 
tartatván Méltóságos-Keresztszeghi Gró f 
C s á k y I s t v á n Ts. P». Kamarás és Kir. 
Helytartó Tanátsos Úrnak Szepes Vár
megye örökös és valóságos Tanátsosának 
elölülése alatt, részszerént felkiáltások 
részszerént voksolások által a' követke
zendő Tisztek választattak, ű .m. 

Első Alispány lett Filiczi A 1 m á-
s y L a j o s Ur. Második Al Ispány, O k o -
l i t s á n y i M i k l ó s Ú r , mint eddig 
voltak. ? 

Generális Pe rcep to r : N e m e s á n y i 
A n d r á s Ur. 

Fö Szolga B í r ó ; a' Magurai Járás
ban, Lányi M i h á l y , A l Sz. Bíró K o r -
p o n a i M i h á l y Urak. —- A ' Kárpát-
allyai Járásban, F ö Sz. B í r ó , M ö n t s -

k ó I s t v á n , A l Sz. Bí ró E n g e l Pál 
Urak. — A ' Lötsei Járásban, FöSz.Bí
ró B o b e s t M á t y á s , A l Sz. Bíró, 
G ö r g e i M á r t o n Urak. — A' Hegyi 
Járásban, F ö Sz. Bí ró J e k e l f a l u s y 
J á n o s , A l Sz. B í r ó , J a n t s o A n t a l 
Urals. 

Első Fiscalis , Ú j f a l u s y F e r e n t z , 
Második P f a n s c h m i d t E d u á r d Urak. 
— Számvevő, D o l o v i c z é n i P á l Úr. 
Kaszsza P e r c e p t o r , T ó t h f a l u s y Úr. 

A ' Pesti Királyi fő Oskolában, Aug. 
í -sö 'napján kezdődtek a' szokott máso
dik fél esztendei tudományos vizsgála
t o k , midőn a ' F ö Méltóságú Primás Her
tzeg , Fő Pásztori buzgóságától . és a' 
T u d o m á n y o k eránt való vonszodasatol 
indíttatva, a' Kis Papi fö nevelő Intézet
ben a' Hermenevtikai Tudományokból 
való próbatételen a' Kis Papság igye
kezetének hathatós buzdítására, reggeli 
8 órától fogva egész déli í óráig jelen 
lenni méltóztatott. 

S z o m b a t h e l y r ö L A z i t t l é v ö Du
nántúli Districtualis Táblának igen ér
demes Tábla Bírája Méltos. S z a b ó l g -
n á c z Kir. Tanátsos Úr a' mult Juluis 
hónap 17 dikén életének 57-dik eszten
dejében meghalálozott . 

A ' pénz folyamat Augustus' 1 1 -dikén; 
közép árr: 

A ' Státus' 5p. Centes Obligátzióji 9 3 9 / l S 

A z 1820-béli so r sosok , 1^2 
A z 1821 -bé l i hason lók , ". 
Bétsvárosa 2 1 / 2 p . Centes Bankó Obli

gátzióji , 45 3 / 4 for. keltek, mind Conr. 
A ' B a n k - A k t z i á k keltek i o 6 5 x / 5 forin

ton Conv. Pénzben. 

S z e r k e z t e t ö és K i a d ó M 

e Nro. ? 5 2 . ) 


